
Különleges rendezvénnyel emlékezett október 6-án a 13 
aradi vértanú kivégzésének napjára a Marosvásárhelyi Re-
formátus Kollégium diákközössége és tanárai. Az iskola ud-
varán villámcsődülettel biztatták a nézőket az emlékezésre, 
és 13 fiatalember hangján, valamint a Kormorán zenekarnak 
az alkalomra írt szerzeményével idézték fel a szabadságért, 
testvériségért és egyenlőségért életüket áldozó vértanúk 
vallomását, utolsó gondolatait.  

Ahogy a felolvasott szövegben elhangzott: „Az 1848–49-es forrada-
lom és szabadságharc reményt adott a magyar függetlenség elérésére, de 
a Habsburg- és az orosz túlerő ezt szétfoszlatta. A világosi fegyverletételt 
a megtorlás követte, annak csúcspontja az aradi vár falai alatt következett 
be. Tizenhárom magyar és más nemzetiségű, de a magyar szabadságért 
harcoló honvédtisztet ítéltek halálra a császáriak. Négyet közülük kato-
nához méltóan agyonlőttek, kilencet azonban, mint közönséges tolvajo-
kat és gyilkosokat, megalázó módon felakasztottak. Mártírságuk 174. 
évfordulóján megemlékezésünkkel előttük tisztelgünk, és nevezzük  
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Ahol működik, ott 
népszerű a Láb-
busz program 
Egyre bővül azon székelyföldi városok 
sora, ahol sepsiszentgyörgyi mintára 
elindították a Lábbusz programot, 
azaz reggelente szervezetten, felnőtt 
önkéntesek kíséretében sétálnak el az 
iskolákba az elemi osztályos diákok. 

____________2.  
Boszorkány  
a Tündérkertben 
Török Viola dolgozta át a művet, és 
rendezte meg ismét az előadást, a 
díszletet is ő álmodta a rendelkezé-
sükre álló szűkre szabott keretbe, ami 
nyilván arra vall, hogy a színmű és a 
probléma, amit felvet, továbbra is szív-
ügye… 

____________3.  
A háború  
szellemei 
Rendhagyó kiállítás zárult a héten a 
marosvásárhelyi Art Nouveau Galériá-
ban. Az első termet Ion Vlasiu (1908–
1997) hatalmas faragott 
szoboregyüttese, A háború szellemei 
(Stihiile războiului) uralta. 

____________6.  
TÉLI ÁLMATLANSÁGTÉLI ÁLMATLANSÁG

Ne feledje 
idejében 

megújítani  
előfizetését! 
Ha előfizet,  

biztosan 
kézhez kapja, 
féláron! 

Megható közös tiszteletadás a Református Kollégiumban 

Az aradi vértanúk emlékét idézték 

Fotó: Nagy Tibor
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s z ő n y e g v á s á r t !  

s z ő n y e g v á s á r t !  

Szerdától vasárnapig 9–19 óra között  
szőnyegek, futószőnyegek  

nagy választéka várja,  
kedvezményes áron vásárolhat!  
Ajándék vár minden vásárlóra!  

Telefon: 0265269295; 0740187603.

Október 11–15. között térjen be a  
SAMIRA üzletbe:  
Marosvásárhely,  

Bartók Béla utca 1–3. szám. 

(Folytatás a 2. oldalon)Bodolai Gyöngyi



IDŐJÁRÁS 
Derűs-borús 

Hőmérséklet: 
max.  21 0C 
min.   10 0C

VALUTAÁRFOLYAM 
BNR – 2023. október 6.

1 EUR 4,9631
1 USD 4,7028

100 HUF 1,2829
1 g ARANY 275,2816

ELŐFIZETÉS A SZERKESZTŐSÉGBEN IS! 
Elfogadunk előfizetést lapunkra a következő  

hónapra a Népújság szerkesztőségében:  
Marosvásárhely, Dózsa György utca 9. szám,  

2. emelet, 72-es iroda, naponta 9–14 óra között,  
szombat – vasárnap zárva.  Tel. 0265/268-854.
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Az aradi vértanúk emlékét idézték 
Aradot a magyar golgotának! 1849. 
október 6-án ők haltak hősi halált.”  

Emlékükre a Miatyánkot Fúró 
Félix iskolalelkésszel közösen 
mondták el a diákok.  

– Általában minden évben meg 
szoktunk emlékezni az aradi vérta-
núkról, de az idén arra törekedtünk, 
hogy új formát adjunk a megemlé-
kezésnek a kollégium összes diák-
jának a bevonásával. Ők rajzolták 
meg a különböző stílusú, formájú 
betűket, amelyeket a fejük fölé 
emelve október 6-a, az aradi 13 vér-
tanú neve és az emlékezzünk szó 
rajzolódott ki a fentről letekintő  
nézőknek – nyilatkozta Fodor  
Orsolya magyartanárnő, hozzátéve, 
hogy Bakk Antal történelem szakos 
kollégájuk válogatta ki a 13 diák 
által idézett gondolatokat, búcsú-
szavakat, amelyek a 13 vértanú hő-
siességéről, halált megvető 
bátorságáról, hazaszeretetéről szól-
nak.  

– Végre sikerült egy nem 
hagyományos rendezvényt 
szervezni, amelyen nem a 
színpadról beszél valaki, 
hanem mindenki tevékeny ré-
szese a közös megemlékezés-
nek – nyilatkozta a rendez- 
vényt vezető Márton Csilla 
magyartanárnő (fotó). Érdek-
lődésünkre kiemelte Bakk 
Antal Pál történelem szakos 
kolléga mint ötletadó szere-
pét, valamint a magyar és a 
rajz szakos kollégák részvé-
telét az előkészületekben.  

– Mit jelentett, milyen 
érzés volt számodra részt 
venni ezen a flash mobon? – 
kérdeztem az aradi vértanú-
kat alakító diákoktól. 

– Örömmel vegyes szomo-
rúságot éreztem, és fontosnak 
tartom, hogy megemlékez-
tünk nemzeti hőseinkről, akik éle- 
tüket adták a hazáért – válaszolta a 
tizenegyedikes Pataki Roland.  

Gratulálunk a szervezőknek és a 
részt vevő diákoknak, hogy ennek 
az élménynek részesei lehettünk. 

Ma AMÁLIA, holnap KOPPÁNY  
napja. 
KOPPÁNY:  régi magyar személy-
név. Török eredetű, a jelentése 
nagy, győzelmes, erős, magas. 

7., szombat 
A Nap kel  

7 óra 28 perckor,  
lenyugszik  

18 óra 52 perckor.  
Az év 280. napja,  
hátravan 85 nap.

Egyre bővül azon székelyföldi 
városok sora, ahol sepsiszent-
györgyi mintára elindították a 
Lábbusz programot, azaz reg-
gelente szervezetten, felnőtt 
önkéntesek kíséretében sé-
tálnak el az iskolába az elemi 
osztályos diákok. Maros me-
gyében Nyárádszeredában 
immár a második éve műkö-
dik, és egyre népszerűbb a 
program, a kezdeti negyven-
ről mára százra nőtt azon kis-
diákok száma, akik regge- 
lente lábbusszal „utaznak” az 
iskolába. A marosvásárhelyi 
elemi osztályosok számára 
sajnos nem adott ez a lehető-
ség. 

A Lábbusz program lényege, 
hogy 0-4. osztályos gyerekek reg-
gelente, előre meghatározott idő-
ben, a kijelölt megállóhelyeken 
találkoznak, ahonnan felnőtt önkén-
tesek kíséretében gyalogosan jutnak 
el az iskolába. Elsőként Sepsiszent-
györgyön a helyi önkormányzat in-
dította el két évvel ezelőtt a kiváló 
kezdeményezést, ami azóta is nagy 

sikernek örvend, mi több, újabb és 
újabb városok vették át a jó példát. 
Az elmúlt tanévben Sepsiszentgyör-
gyön több mint ezer felnőtt kapcso-
lódott be önkéntes kísérőként a 
programba, helyi színészek, a vá-
rosi és a megyei önkormányzat 
munkatársai, a könyvtár és a mú-
zeum alkalmazottai, illetve civil 
szervezetek képviselői, valamint a 
szülők is vállalták alkalomadtán, 
hogy elkísérik a gyerekeket az isko-
lába. Sepsiszentgyörgyi mintára 
Székelyudvarhelyen, Csíkszeredá-
ban, a tavaly Nyárádszeredában, va-
lamint az idei tanévtől Gyergyó- 
szentmiklóson is elindultak a Láb-
busz-„járatok”. Csíkszeredában pél-
dául sok esetben a találkozóhelyek 
egy-egy könnyen megközelíthető 
parkolóban vannak, ahol a szülő le-
teheti a gyermekét, és bármelyik 
irányba továbbhaladhat. A helyi kö-
zösségek igencsak szívügyként ke-
zelik a programot, cégek kapcso- 
lódnak be szervezetten, az alkalma-
zottaik vállalják esetenként a kísérő 
szerepet. Csíkszeredában volt már 
arra is példa, hogy az egyik pékség 
csapata is csatlakozott kísérőként, 
emellett pedig finomságokkal is 
meglepték a gyerekeket. Székely-

udvarhelyen előfordult, hogy egy 
helyi fagyizó ajándék fagylalttal 
lepte meg azokat a kisdiáko- 
kat, akiknek kigyűlt bizonyos 
számú, a reggeli gyaloglásért járó 
matricájuk. 

A kezdeti negyvenről százra 
bővült a létszám 

Negyven gyerekkel indult tavaly 
ősszel, a tanév során nyolcvanra 
nőtt, az idei iskolai évben pedig 
száz körül mozog azon kisiskolások 
száma, akik csatlakoznak regge-
lente a Nyárádszeredában tavaly el-
indított Lábbusz programhoz. A 
nyárádszeredai önkormányzat kez-
deményezésének köszönhetően reg-
gelente három útvonalon kísérik az 
önkéntesek az elemi osztályos apró-
ságokat, és ezáltal próbálják csök-
kenteni az autós forgalmat a főtéri 
tanintézet környékén. 

Veress Tünde, a program helyi 
koordinátora elmondta, annyira po-
zitívan fogadták a szülők, és any-
nyira népszerű a gyerekek körében 
a Lábbusz, hogy túlzás nélkül kije-
lenthető, hogy ez az egyik legsike-
resebb program a városban.  

– A tavaly átlagban nyolcvan 
gyerek járt reggelente lábbusszal is-

kolába, idén ez a szám százra nőtt. 
Három útvonalon sétálnak iskolába 
reggelente a gyerekek, és hóban, 
esőben, sárban, mínusz 10 fokban is 
lelkesen jönnek. Ösztönzi őket, 
hogy a Lábbuszt választó gyerekek 
matricákat kapnak, ezeket füzetben 
gyűjtik, és bizonyos számú matrica 
után ajándék jár. Illetve az is, hogy 
csodás csapat kovácsolódik össze a 
reggeli séták alatt, jó hangulatban 
énekelnek menet közben, de még 
románt vagy éppen szorzótáblát is 
ismételnek azok a gyerekek, akik 
hosszabb távot tesznek meg – szá-
molt be a reggeli élményekről a 
program koordinátora. A nyárádsze-
redai önkormányzat támogatja 
anyagilag a programot, biztosítja a 
forrásokat ahhoz, hogy megvásárol-
ják a matricákat, a matricagyűjtő fü-
zeteket, az ajándékokat, de 
ezenkívül mindenki mindent ön-
kéntesen végez. Pedagógusok,  
szülők, az önkormányzati al- 
kalmazottak, képviselők, de még a 
helyi református lelkipásztor, vala-
mint a tiszteletes asszony is vállal-
ták, hogy néha elkísérik a 
gyerekeket. Hetente órarendet ké-
szítenek, beosztják az önkéntes je-
lentkezőket, hogy melyik nap kik 
sétálnak el a kisdiákokkal az isko-
láig. Bár a program az elemi osztá-
lyosoknak szól, előfordul, hogy 
óvodás testvérek is csatlakoznak a 
csapathoz, rendszeresen akadnak 
apróságok, akik szó nélkül sétálják 
végig akár a több mint félórányi 
távot is reggelente – tette hozzá Ve-
ress Tünde. 
Marosvásárhelyen is elkelne 

Látva, hogy a székelyföldi váro-
sokban mekkora népszerűségnek 
örvend a Lábbusz program, joggal 
merül fel a kérdés, hogy miért nem 
lehetne a marosvásárhelyi gyere-
keknek is lehetőséget biztosítani 
arra, hogy reggelente gyalogosan, 
szervezetten eljussanak az isko-
lába? 

Kérdésünkkel, hogy miért nem 
született ilyen kezdeményezés Ma-
rosvásárhelyen, Portik Vilmos kabi-

netjéhez fordultunk, ahol azt a vá-
laszt kaptuk, hogy az alpolgármes-
ter a tömegközlekedés koordináció- 
jáért felel, a Lábbusz kérdése nem 
tartozik a hatáskörébe. Mint mond-
ták, a diákok iskolába való eljutásá-
nak a megkönnyítése végett a 
marosvásárhelyi önkormányzat 
2021 szeptembere óta – immár har-
madik éve – működteti az iskolai 
buszjáratokat, tehát reggelente hat 
városi útvonalon, különjárattal jut-
hatnak el iskolába a diákok. Az el-
múlt tanévben havonta kb. 4500 
diák vette igénybe ezt a lehetőséget.  

Tény, hogy az iskolai járatokra 
nagy szükség van, sokan ülnek fel 
ezekre a buszokra, azonban a ki-
sebb diákok szülei nem szívesen en-
gedik el egyedül a gyerekeiket, még 
akkor sem, ha a buszon helyi rendőr 
felügyel a rendre, ugyanis sok eset-
ben leszállás után, a megállótól még 
gyalogolni kell a tanintézetig. A ki-
sebbek számára előnyösebb lenne a 
Lábbusz. 

Az autómentes közlekedést nép-
szerűsítő Marosszéki Közösségi 
Alapítvány vezetője, Gál Sándor la-
punknak elmondta, ők szerették 
volna elindítani a Lábbusz progra-
mot Marosvásárhelyen, két évvel 
ezelőtt meg is keresték a polgár-
mesteri hivatalt ez ügyben, ott azon-
ban nem voltak vevők az alapítvány 
javaslatának a támogatására, elviek-
ben azért, mivel ez megítélésük sze-
rint túl nagy költségekkel járt volna. 
Gál Sándor szerint a megfelelő erő-
források hiányában nem kivitelez-
hető egy ilyen méretű kezdemé- 
nyezés, hiszen, bár egyszerűnek 
tűnik, komoly szervezést igényel, és 
szükség lenne a programot koordi-
nálókra. 

– Az ötlet az volt, hogy első lé-
pésben kísérleti projektként indít-
suk el a Lábbuszt, és ha működik, 
kiterjesszük azt több útvonalra, több 
iskolára. Tény, hogy – a többi szé-
kelyföldi várossal ellentétben – Ma-
rosvásárhelyen sokkal több iskola 
van, tehát több útvonalon kellene 
megszervezni a reggeli gyaloglást, 
több önkéntesre lenne szükség, és 
kérdés, hogy lehetne-e annyi ön-
kéntest mozgósítani, akikkel meg 
lehetne oldani a gyerekek kíséretét 
az év 250 napján – jegyezte meg 
Gál Sándor.

Ahol működik, ott töretlen népszerűségnek örvend a Lábbusz program 
Marosvásárhelyen nincs ilyen lehetőség 

Menyhárt Borbála 

Fotó: Nyárádszeredai önkormányzat

(Folytatás az 1. oldalról)
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NAGY MIKLÓS KUND 
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A könyvek városa 
Lehet benne némi túlzás, mégis 

illik Marosvásárhelyre ez a minősí-
tés is. Főleg miután láthattuk a 
minap, hogy a Bookfest is meg 
tudja tölteni érdeklődőkkel a Ma-
rosvásárhelyi Nemzeti Színház elő-
csarnokát. Még nem annyira 
zsúfoltan, mint ahogy a Marosvá-
sárhelyi Nemzetközi Könyvvásár 
szokta, de a jelek szerint a román 
könyvszakma e nagy seregszemléje 
is arrafelé tart. Könyvből semmivel 
sem volt kevesebb, igazán gazdag 
kínálattal jelentkeztek a kiadók, és 
az árak mintha kisebbek lettek 
volna, mint a magyar könyvesek 
novemberi fesztiválján, ösztönzőb-
ben hathattak a potenciális vásár-
lókra. Hogy az eladásokban ez 
tényleg meg is mutatkozott-e, azt 
adatokkal nem tudnám alátámasz-
tani, de láttam, hallottam, a gyere-
kek itt is, pontosabban most is 
nyaggatták a szüleiket, hogy ve-
gyék meg ezt is meg azt is. A ma-
gyar kiadók nem tülekedtek a 
standsorok közé, a Garabontziát fe-
deztem fel a könyvműhelyek és for-
galmazók sokaságában. Viszont 
találkoztam ismerős könyvbarátok-

kal, többen fel is pakolták magukat 
új és ritka kötetekkel, mert tényleg 
számos olyan kiadvány is volt a 
VIII. vásárhelyi Bookfesten, ami 
minket, magyarokat is érdekelhet. 
Volt nyüzsgés, jó hangulat, a leg-
népszerűbb mai román írók, költők, 
kritikusok is megtisztelték jelenlé-
tükkel, szereplésükkel a vásárhelyi 
közönséget. Kedves jelenetekben 
sem volt hiány. Tanúja voltam pél-
dául annak, ahogy egy 8-9 év körüli 
magyar kisfiú az édesanyját bű-
völte: román barátaink könyveiből 
már vettünk, de gondoljunk az 
angol barátainkra is! És rávetette 
magát a tényleg rendkívüli kivitele-
zésű angol nyelvű tudományos ma-
gazinok, fantáziadús, színes 
ismeretterjesztő kötetek halmára. 
Olyan járulékos rendezvényeket, 
interaktív könyves akciókat, játékos 
vetélkedőket, szervezett diákverse-
nyeket, amilyenek a Könyvvásárt 
hosszú ideje színesítik, visszhango-
sítják, nem láttam ugyan, amikor 
be-benéztem a Bookfestre, de úgy 
tűnik, ez a könyves megnyilvánulás 
is a kiteljesedés útján halad. Kultu-
ráltságban ezzel is nyer a város. A 

„mi” könyvünnepünk már a 29. ki-
adásához vezet, de ezt is érdemes a 
miénknek tekintenünk, hiszen aki a 
könyvet szereti, rossz ember nem 

lehet. Csak örülhetünk, hogy a Bu-
karestet követően vidéken is meg-
honosított fesztivál székhelyei 
között Temesvár, Kolozsvár, Iaşi, 

Brassó és Chişinău mellett Maros-
vásárhely is kiérdemelte a házi- 
gazda szerepet. 

Miközben a média hetek óta nagy garral 
népszerűsíti a Tündérkert filmes változatának 
rövidesen kezdődő történelmi kalandsoroza-
tát, amelyben marosvásárhelyi színészek is 
játszanak, a magának mind kitartóbb, hűsé-
ges közönséget kiépítő magánszínház, a vá-
sárhelyi Spectrum a Móricz-trilógiából 
kiemelt drámát, a Boszorkányt állította újra 

színpadra. Török Viola dolgozta át a művet, 
és rendezte meg ismét az előadást, a díszletet 
is ő álmodta a rendelkezésükre álló szűkre 
szabott keretbe, ami nyilván arra vall, hogy a 
színmű és a probléma, amit felvet, továbbra 
is szívügye, de hogy nem egészen egy évtized 
teltével az előző megszólaltatása után újra 
elővegye, ahhoz bizonyára a Kaszás Attila 

Színházzal kötött együttműködés ösztönzőe-
reje is kellett. A rendezőnő előzetesen alapo-
san körbejárta, részletezte a sajtóban, mi az, 
ami az Erdély-trilógiában epizódként kiraj-
zolódó drámában elsősorban izgatja, kérdé-
sek egész sorozatában taglalta a két 
főszereplő, Bethlen Gábor fejedelem és a bo-
szorkánysággal vádolt „vadleány”, Báthory 
Anna kapcsolatának ellentmondásos vissza-
tükröződését, annak lehetséges mai lecsapó-
dását, értelmezését, ezeket nem kívánom 
ismételni. Akik pedig látták múlt pénteken az 
előadást, és hosszas vastapssal jutalmazták a 
produkció létrehozóit, azok önmagukban már 
igyekeztek feloldani a kérdőjeleket, vagy 
éppen ellenkezőleg, újabbakkal gyarapították 
azokat, a színházi élmény ugyanis hatott, 
nem szállt csak úgy el a szélbe, amikor kilép-
tünk a színházból, volt min gondolkodni. Ez 
mindenekelőtt annak köszönhető, hogy a drá-
mára és a rendezői szemléletre, a színpadi 
megjelenítésre teljesen ráhangolódott, ki- 
váló színészcsapat állt a Spectrum rendelke-
zésére. 

Bogdán Zsoltnak olyan nimbusza van Ma-
rosvásárhelyen, hogy már a neve hallatára el-
fogynak a jegyek. Eddig még sosem okozott 
csalódást. Most sem, tegyük hozzá azonnal. 
Csutak Rékát is sokan kedvelik, még ha ő 
nem is gyakran szolgálta Tháliát városunk-
ban. Most ő volt az igazi nagy meglepetés. 
Delejes volt, ahogy Báthory Annát életre kel-
tette. Lőrincz Ágnes tartásos, mégis esendően 
emberi fejedelemasszonnyá tudott válni. A 
filmekben, tévéprodukciókban gyakran látott 
Szarvas József kettős szerepben is érez- 
tette jellemformáló ereje kisugárzását. Tatai  

Sándor ezúttal is jól érzékeltette, miért tekint-
hető a társulat egyik alapemberének. Jól mű-
ködött minden, még akkor is, ha a nézőben 
olykor felmerülhetett, hogy a szereplők valós 
életkora talán némileg meghaladja a megele-
venített történelmi alakokét. Teljes volt az il-
lúzió, a helyzeteknek megfelelően vad és 
boszorkányos, tündéri és esendő, harcos és 
meghunyászkodó, tüzes és szemérmes, lán-
goló és balladásan vészjósló, szerelmesen 
lírai és önfeláldozó volt a címszereplő Csutak 
Réka. Külön kiemelendő, ahogy a hangjával 
bánt, és amilyen magától adódó természetes-
séggel és különleges értelmi hangsúlyokkal 
alakította veretesen versszerűvé a történése-
ket keretező dalokat, daltöredékeket. Hatásos 
színpadképi lelemény volt egyébként ezeket 
a felnagyított szövegeket, virágénekeket dísz-
letfalakká alakítani. A Kelemen László bizto-
sította zene erre is korhűen, diszkréten 
rájátszott. Takács Tímea népviseletet és a kor-
szakot jelzésszerűen sejtető jelmezei ugyan-
csak jól idézték fel a boszorkánykori 
atmoszférát, kellő egyensúlyt teremtetve fény 
és árnyék között. A szereplők közti összhan-
got vagy ellentétet finoman jelezték a non-
verbális megnyilatkozások is, Anna 
önmagából ritmust doboló hangulatjelzései 
például, vagy a szerelem, szeretet, odaadás és 
eltávolodás táncszerűen kivitelezett páros 
szép koreográfiái. A fejedelem méltóságát, 
emberi nagyságát, a hatalom bűvöletébe rög-
ződött gesztusait, hanghordozását szinte esz-
köztelenül felmutató, de néha az érzelmeit is 
önkéntelenül kinyilvánító Bethlen Gábor 
alias Bogdán Zsolt mindezekhez bizonyára 
maga is alaposan hozzájárult, hiszen a közön-
ségnek is nyilvánvaló volt: a sikeres elő- 
adás harmonikus közös munka eredmé- 
nye. (N.M.K.) Csutak Réka és Bogdán Zsolt jelenete         Forrás: a Spectrum Színház honlapja

Lezajlott a Bookfest. Bőség a standokon                  Fotó: N.M.K. 

(Folytatás a 6. oldalon)

Boszorkány a Tündérkertben 



Nagyon sokan voltak BARABÁS ÉVA 
egyéni tárlatának megnyitóján a marosvásár-
helyi Bernády Házban. Csupa mosoly, csupa 
virág és biztató, jó szó övezte a művésznőt 
szeptember 28-án. Azóta is számos művé-
szetkedvelő keresi fel a Bernády Galériát, 
ahol közel húsz évvel ezelőtt a Barabás csa-
ládi kiállításnak volt hasonlóan nagy vonze-
reje. A festőnő most csak a saját képeit vihette 
közönség elé, de a család, a barátok és isme-
rősök szeretetét, támogatását ugyanúgy érez-

hette, mint akkor, amikor az édesapja, 
édesanyja és húga festményei is ott voltak az 
övéi mellett. A Dr. Bernády György Közmű-
velődési Alapítvány kuratóriuma ez alkalom-
mal egy katalógusként szolgáló füzettel lepte 
meg az ünnepeltet. Abban olvashatók Nagy 
Miklós Kund művészeti író méltató sorai. Az 
alábbiakban azokat közöljük. 

Kötetnyi elemzés sem képes mindenre ki-
terjedőn elmélyülni Barabás Éva művészeté-
nek több mint fél évszázadot felölelő, 
tündökletes világába. Hogy próbálnánk más-
fél flekknyi jubileumi méltatásba sűríteni 
mindazt, ami a művésznő eddigi életművét 
meghatározza, és festészetünk legmegbecsül-
tebb, legegyedibb alkotói közé emeli? De 
ahogy ez a 80. esztendejét köszöntő kamara-
kiállítás felvállalta, hogy az évtizedek során 
megfestett sok száz műve közül kiválaszt har-
mincvalahányat, e mágikus piktúra lényegé-
nek tömör felmutatására is vállalkozhatunk. 
Annál is inkább, mivel számíthatunk arra, 

hogy Marosvásárhelyen, ahol a piktúra csa-
ládi génjeit magában hordozva világra jött, és 
alkotói talentumait megsokszorozta, a képeit 
nagyon sokan kedvelik, első pillantásra felis-
merik, azokkal lelkileg hamar azonos hullám-
hosszra tudnak hangolódni. De ne szűkítsük 
a kört, a Szervátiusz Jenő-díjas művésznő 
nem csak szülővárosában népszerű, Magyar-
országon is többször kiállított, más európai 
országokba, az Amerikai Egyesült Álla-
mokba is eljutottak kompozíciói. 

Barabás Éva mítoszteremtő festő, ebben is 
rejlik egyetemessége, de emberségünket, em-

beri értékeinket, méltóságunkat azonos mér-
tékben hordozzák magukban azok a 
festményei is – olajképek, pasztellek –, ame-
lyek erdélyiségéből, magyarságából fakad-
nak. Már kisgyerekként megmozgatták 
fantáziáját a mediterrán mítoszok és mondák, 
amibe viszont beleszületett, amiben felnőtt, 
az a magyar, székely népköltészet, népművé-
szet, zenénk, irodalmunk univerzuma,  
amihez a romániai elnyomó rendszer szi- 
gorodásával mind erőteljesebben ragaszko-
dott. És művészete forrásvidékén ott volt 
mindig az a hagyomány, amely örökké kime-
ríthetetlennek bizonyul alkotóink számára. 
Marosvásárhelyiként pedig csakis nyitott le-
hetett az elődök összművészeti „csodájára”, 
a Kultúrpalotára. Érthető, hogy induláskor 
erőteljesen hatott rá a népszokások forgataga, 
a népballadák hangulata, megszólította a 
múlt, megihlette a történelem. Ebből fakad 
képein a balladai hangvétel, követel szerepet 
magának a dráma. Nem véletlen a szóhasz-

nálat, akárcsak a líra és színműirodalom 
angol óriása, Shakespeare, Barabás Éva is azt 
vallja: „Színház az egész világ.” Nem vélet-
lenül vélünk felfedezni a művésznő több 
kompozícióján teátrális elemeket, színpad-
szerű beállításokat, középkori öltözékű, jel-
mezes, maszkos szereplőiben játékszíni 
alakokat. De mindezt az is magyarázza, hogy 
a művésznőt nagyon befolyásolják az álmai. 
Ezt tőle is nemegyszer hallhattuk: „nyers-
anyagom az álom”. Ebből származhat a ké-
peit belengő sejtelmesség, titokzatosság, 
időtlenség is, a figurák különös esetlensége, 
lebegése, az a valószerűtlen légkör, ami egy-
fajta elvágyódást is sugall a jelenből, a mára 
mindinkább elidegenedett emberi társada-
lomból. Legszívesebben a reneszánsz kor-
szakban szeretne élni, vallotta Barabás Éva 
alulírottnak egy interjúban. 
A reneszánsz sokoldalú em-
bereszménye, a művészetet 
rendkívüli módon megbe-
csülő közeg érthető nosztal-
giákat ébresztett benne. 
Ugyanakkor a társadalmi, 
közösségi problémákra is 
igen érzékeny lévén, fest-
ményein ezeket a kérdése-
ket, az ebből fakadó 
életérzéseket is mély átélés-
sel lereagálta. A kiállításon 
erre is találunk elevenbe 
vágó példákat. Az elvándor-
lás jelensége, az otthoniak 
veszteségei felkavaró kom-
pozíciókban szemléltetik, 
milyen természetes, magá-
tól értetődő közvetlenséggel 
és metaforikus tömörséggel 
képes megszólítani a nézőt 
a belülről, a festő lényéből 
fakadó festőiség. Szemé-
lyesség is gazdagon társul a 
mondandóhoz, Barabás Éva 
nem titkolja, mennyire fon-
tos volt s az ma is számára a 
család.  

A kiállított munkák a 
festő különböző periódusa-
iból származnak. Jól érzé-
kelhető, hogy festészete 
nagyjából évtizedenként 
megújult. Hangsúlyokban, 
színekben, technikai megol-
dásokban tapasztalható a 
változás, de az is nyilván-
való, hogy sajátos látás-
módját, a valóság 

szubjektív megközelítését mindmáig meg-
őrizte. Festői világa, a „magasabb síkra 
emelt, átköltött” realitás szavakkal aligha 
visszaadható, kompozíciói viszont annál be-
szédesebbek. A képcímekből is sok mindenre 
következtethetünk. Forrásvidékükre minden-
képpen. Számtalan történet köthető hozzájuk 
aszerint, hogy éppen ki nézi a képeket, és mi-
lyen húrok pendülnek meg benne. Külön- 
ben sem elbeszélő jellegükkel tűnnek ki ezek 
a térben, időben, kortalanságban szabadon 
csapongó, sokat sejtető, megkapó festmé-
nyek, amelyeknek erdélyiségét első pillan-
tásra is érzékelni lehet, mégis „Észak-fok, 
titok, idegenség” különös tájaira, a költészet 
jelképteli, metaforás univerzumába röpíte-
nek, ahol a szavak birodalma valójában már 
véget ér. 

Nagy Miklós Kund 

Ahol véget ér a szavak birodalma 
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Támogatók:

Barabás Éva: A tenger leánya

Hullócsillag

Az ünnepelt virággal, családdal…                     Fotó: Sajgó Ilona

Talán már búcsúzott? Bordi Géza művészettörténész, a Szervátiusz-díjas  
Barabás Éva laudátora a tárlatnyitón. Szép emlékét megőrizzük. Legyen békés 
a pihenése!                 Fotó: Sajgó Ilona



Szabó T. Anna költő, író és Egri Kati színmű-
vész kapta az első alkalommal átadott 
Szabó Magda-díjat, mely a Kossuth- és két-
szeres József Attila-díjas író, költő, műfor-
dító, a XX. századi magyar irodalom egyik 
legjelentősebb képviselőjének munkás-
sága és személye előtt tiszteleg. 

A Petőfi Irodalmi Múzeum (PIM) dísztermében 
tartott szerdai ünnepség után Juhász Anna irodalmár 
az MTI-nek elmondta, hogy az irodalmi elismerést 
Szabó Magda jogörököse, Tasi Géza alapította. 

A díjat az idei évtől minden évben olyan művé-

szeknek adják át, akik munkásságukkal sokat tettek 
Szabó Magda munkásságának életben tartásáért – 
hangsúlyozta Juhász Anna, aki hozzátette, hogy a 
hagyományteremtő szándékkal alapított elismerést 
minden évben egy író, valamint egy társművészeti 
ágban alkotó személy kapja. 

Szabó Magda minden karakterében az emberi 
élet törékenységét mutatja be, melyhez a két díjazott 
különösen tud kapcsolódni – fogalmazott Juhász 
Anna, aki emlékeztetett, hogy Szabó T. Anna a ver-
seiben erősen kötődik a debreceni születésű íróhoz, 
Egri Kati pedig nemcsak a legendás 1978-as négy-

részes filmsorozatban, az  
Abigélben, hanem élete má-
sodik szakaszában, a Szabó 
Magda Régimódi történet 
című regényéből készített, 
Bereményi Géza által rende-
zett filmadaptációban is tu-
dott egy olyan szereplővel 
azonosulni, mely Szabó 
Magda életművének az egyik 
csúcsa. 

Október 17-én, pár nappal 
a Szabó Magda 106. születés-
napja után a Várkert Irodalom 
sorozat részeként „Vagyok az 
élő suhanás” című esttel tisz-
telegnek az író előtt – emelte 
ki az irodalmár, aki elmondta, 
hogy az esten Szabó T. Anna, 
Grecsó Krisztián, Verebes 
Linda, valamint Pindroch 
Csaba fognak közreműködni. 

A Juha Richárd Munkácsy 
Mihály-díjas szobrászművész 
által készített díjakat Tasi 
Géza felesége, Raboczky 
Andrea nyújtotta át a díjazot- 
taknak.

Akárkinek, -minek bújik a bőrébe, az 
általa megformált karaktert a maros-
vásárhelyi Ariel Ifjúsági és Gyermek-
színház gyermek- és felnőttközön- 
sége rendszerint már az előadás első 
perceiben a szívébe zárja. Bonczidai 
Dezső ezúttal – nem először – a szín-
pad másik oldalán áll: ő az Ariel szín-
ház 75. évadja első bemutatójának, Az 
ellopott hegedű című mesejátéknak a 
rendezője. A varázslatnak erről a 
megnyilvánulási formájáról kérdez-
tük.  

– Ha jól tudom, nem ez az első rendezésed. 
Hogyan talált rád az új kihívás, miként lesz a 
bábszínészből rendező?  

– Az Ariel bábszínházban 2019-ben ren-
deztem a Vándor Miskát, emellett több elő-
adásban voltam rendezőasszisztens. Ez a 
munka abban segített, hogy megértsem, 
miért lényeges, hogy megtanuljak emberek-
kel (dramaturg, bábtervező, zenész, koreog-
ráfus) együtt dolgozni. Emellett én a 
hagyományos utat követtem, a bábszínházi 
előadások mellett Halmágyi Éva bábszí-
nésszel közösen létrehoztunk egy vásári 
bábjátékot, és azzal jártuk a környéket. 
Ahova hívtak, mi mentünk. Majd Szabó Dá-
niellel is megalkottunk egy másik előadást, 
amivel fesztiválokon léptünk fel. Ez szá-
momra egy másféle, de meghatározó tapasz-
talat volt. Nem azt mondom, hogy 
mindenkinek ki kell próbálni, de aki erre 
vállalkozik, azt kimozdítja a komfortzóná-
jából (a nézők ösztönösebb reakciója, illetve 
a szervezési feladatok által, amelyek a báb-
színházban más szakember feladatköréhez 
tartoznak). Továbbá a tanítás is a rendezés 
felé irányított, mert a hallgatókkal rendsze-
resen dolgozunk, és ezekből már több vizs-
gaelőadás is született. Ez a munka a 
tudatosságot erősítette bennem, hiszen a 
vizsgaelőadások megalkotásakor a diákok 
ötletei, igényei számomra nagyon fontosak. 
Ebből építjük fel az előadást, ugyanakkor 
természetesen az én felelősségem, hogy az 
adott bábtechnikát megtanulják helyesen 
használni.  

Együtt keresni a játéklehetőségeket 
– Hogyan fonódik össze ez a két hivatás, és 

miként hatnak egymásra? 
– Bábszínészként is aktívan részt veszünk 

az előadások megalkotásában. A játékunk, a 
szövegértelmezésünk sok mindenre kihat, és 
jobb esetben segíti a rendező munkáját, mert 
a karakteralkotás folyamatában minden báb-
színész a saját személyiségéből építkezik. Az, 
hogy most a színpad másik oldalán állok, 
talán annyiban más, hogy nemcsak a saját já-
tékomat és karakteremet kell kidolgoznom. 
Pontosan tudnom kell, hogy mit akarunk kö-
zölni a darabbal, illetve a bábszínész számára 
instrukciót, de szabad teret is kell biztosíta-
nom, és közösen kell megkeresnem vele a já-
téklehetőségeket. Óriási kihívás, mert egy 
előadás nagyon sok alkotóelemből épül fel 
(szöveg, mozgás, bábok, díszlet, zene, vilá-
gítás, hangosítás stb.), és ezeket átlátni, meg-
találni az egyensúlyt felelősség is.  

– Hogyan kezdődött, és milyen volt az 
együttműködés Az ellopott hegedű szerzőjé-
vel, Demény Péterrel? 

– A mostani előadás ötlete a társulatunk ze-
neszerzőjétől származott, Apostolache-Kiss 
Zénó keresett meg, hogy jó lenne közösen 
létrehozni egy darabot. A javaslatára megke-
restük Demény Pétert és Tomos Tündét, és 
miután megvolt a szöveg, a zenei alapok, a 
bábtervek, egyeztettünk a vezetőséggel. Ez 
természetesen egy hosszabb folyamat, körül-
belül egy éve készülünk az előadásra. Talán 
a leghosszabb a szövegalkotás folyamata 
volt. Péter mindig küldött egy-egy szöveget 
vagy verset, amit én próbáltam színpadi hely-
zetben elképzelni. Majd ajánlottam újabb 
szövegrészeket, vagy kértem, hogy írjon ver-
set vagy szöveget egy-egy általam elképzelt 
cselekményhez. Ami számomra abszolút po-
zitív benyomást keltett, az Péter rugalmas-
sága és alkalmazkodó képessége, úgyhogy 
remélem, hogy még lesz alkalmunk együtt 
dolgozni.  
A kölcsönös bizalom légkörében 

– Milyen rendezőként együtt dolgozni a 
bábszínész kollégákkal? 

– Rendezőként is nagyon jó velük dol-
gozni. Végtelenül hálás vagyok a nyitottsá-
gukért, a lelkesedésükért és a rengeteg 

munkáért. Számomra előny volt, hogy isme-
rem őket, és tudom, hogy kinek milyen sze-
repkör állna jól. Már a szövegírás elején 
megszületett a szereposztás, ami nagyban 
elősegítette a karakterek megalkotását. Szí-
nészként is bíznunk kell a partnerünkben, és 
ezt a bizalmat most is élveztem a társulat ré-
széről. Külön ki szeretném emelni, hogy mi 
nagyon szerencsés helyzetben vagyunk, mert 
a kollégáink többsége játszik valamilyen 
hangszeren, és nem titok, hogy az ügyelőnk, 
Dull János is. Ez hatalmas adottság, de iszo-
nyatos munka is a részükről, aminek köszön-
hetően nemcsak bábszínészként vannak jelen 
a színen, hanem zenészként is. Zénóval ren-
geteget próbáltak külön-külön és közösen is. 
Ráadásul a többiek részéről is sokkal na-
gyobb koncentrációt igényel figyelni a rit-
musra, az élő zenére, viszont megéri a 
befektetett munka.  

– Mi Az ellopott hegedű rendezői koncep-
ciója, mire fektetted a hangsúlyt a rendezői 
munka során? 

– Már az első találkozáskor megbeszéltük 
Péterrel és Zenóval, hogy a tücsök köré fog 
épülni az előadás. Fontos szempont volt, 
hogy zenés darabot akartunk, Péter kifejezet-
ten erre az előadásra írta a szöveget, a dalokat 
pedig Zénó zenésítette meg. A kis történetet 
annyira fordulatossá tettük, amennyire csak 
tudtuk, és dalokkal tarkítottuk. Így nemcsak 
szomorú, hanem színes is, vagyis már egyál-
talán nem annyira elkeserítő, mint a legele-
jén. A tücsökkel kapcsolatban jellemzően a 
hegedűre, a zenére, a nyárra asszociálunk. 
Ezek észrevétlenül kiegészítik egymást, sőt 

bizonyos fokig eggyé válnak. De mi történik, 
ha a tücsök nem találja a hegedűjét, azt, ami 
meghatározza őt? Másképp fogalmazva: mi 
történik velünk, ha identitásunk meghatározó 
részét egyik pillanatról a másikra elveszítjük? 
Hogyan kezeljük a kialakult helyzetet, mi se-
gíthet feldolgozni, elfogadni ezt a létállapo-
tot? Szerettem volna a veszteség okozta 
szomorúságot képekben visszatükrözni. 
Amikor a rendező megválik művétől 

– Milyen korosztályoknak ajánlod a mese-
játékot?  

– Ahogy gyakran mondani szokás, 0-tól 
99-ig, a sok zene és a kifejező, esztétikus 
bábok ugyanis mindenki számára élvezhető 
előadást biztosítanak. Mindezek ellenére 4 
évtől ajánljuk. Az élő zene esetenként hango-
sabb, és vannak sötétebb vagy enyhén meg-
világított jelenetek, amelyek a kisebb 
korosztály számára akár félelmetesek is le-
hetnek. 

– Hogyan élted meg rendezőként a bemu-
tatót? 

– Izgatottan vártam. A bemutató az a pilla-
nat, amikor a rendező megválik a művétől, és 
a nézők ítéletére bízza magát. Ilyenkor már 
nem az én kezemben van az irányítás, ezért 
kétszer annyira izgulok mindenért. Persze ez 
egy jóleső izgalom. Felemelő érzés látni, 
hogy amit megálmodtam, és a kollégáimmal 
kidolgoztam, pozitív megítélésben részesül. 
Az élmények, érzések, visszajelzések viszont 
igazán csak most csapódnak le bennem, és 
szívből remélem, hogy sok néző számára 
nyújt maradandó élményt az előadásunk. 
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Mi lesz velünk a „hegedűnk” nélkül? 
Beszélgetés Bonczidai Dezső bábszínész-rendezővel 

Szabó Magda-díj  

Október 3-án a Csíki Székely Múzeumban tárlatnyitóval ünnepelte fenn-
állásának 20. évfordulóját a budapesti Szervátiusz Alapítvány. Az idén 400 
éves Mikó-várban azoknak a kiemelkedő kortárs képzőművészeknek a mun-
kái láthatók, akik az eltelt két évtizedben megkapták a Szervátiusz Jenő-
díjat, köztük több erdélyi festő és szobrászművész.  

Bocskay Vince, Kákonyi Csilla és Márton Árpád személyes jelenlétükkel 
is tiszteleghettek az elismerés névadójának emléke előtt. A 120 éve született 
Szervátiusz Jenő életművét Szervátiusz Klára, Szervátiusz Tibor özvegye, 
az alapítvány elnöke idézte fel.  

A mintegy 70 művet felvonultató tárlat november 30-ig tekinthető meg.  
A későbbiekben részletesen is bemutatjuk az impozáns válogatást. 

Megnyílt a Szervátiusz  
Jenő-díjasok kiállítása 

Rivaldafényben a produkció alkotócsapata és a szerző, tőle jobbra (szintén civilben) a rendező Bonczidai Dezső                            
Forrás: Az Ariel honlapja

Egri Kati Jászai Mari-díjas színművész (b) és Szabó T. Anna költő, író, miután átvették a Szabó 
Magda-díjat a Petőfi Irodalmi Múzeum dísztermében tartott ünnepségen 2023. október 4-én. 
Az irodalmi elismerést Szabó Magda jogörököse, Tasi Géza alapította. A Kossuth- és kétszeres 
József Attila-díjas íróról elnevezett díjat első alkalommal adták át         Fotó: MTI/Máthé Zoltán

A Szervátiusz-díjasok csíkszeredai kiállításának egy részlete a Mikó-várban               Fotó: N.M.K.

Nagy Székely Ildikó 



Rendhagyó kiállítás zárult a héten a marosvásárhelyi Art Nouveau Galéri-
ában. Az első termet Ion Vlasiu (1908–1997) hatalmas faragott szoboregyüt-
tese, A háború szellemei (Stihiile războiului) uralta. Körülötte szerte a falakon 
képek, rajzok, fotók, szétszórva, akárha véletlenszerűen, a nagy műhöz kap-
csolódó tárgyak, eszközök, részkellékek, naplólapok, kiadványok, önvallo-
mások, sajtócikkek, a másik két teremben a különleges alkotás felújításának 
folyamatát, a restauráló tevékenységet, a felhasznált anyagokat bemutató mű-
helykép és műteremhangulat ámította el a látogatókat. A Maros Megyei Mú-
zeum művészeti osztálya vitte közönség elé, és mentette meg az enyészettől 
a sokoldalú alkotó már szinte feledésbe merült főművét, amely most harmad-
szorra került a nyilvánosság elé. Először a Velencei Biennalé román pavilon-
jában láthatták 1976-ban, majd a bukaresti Dalles Teremben 1984-ben a 
Vlasiu retrospektív kiállításon. Aztán visszakerült eredeti helyére, a művész 
dédabisztrai nyári lakjának csűrjébe, és kíméletlenül kikezdte az idő meg min-
den, ami azzal jár. A fa nehezen birkózik meg a természeti elemekkel, A há-
ború szellemei, vagy ahogy egyesek a különös, groteszk szobrot a faluban 
nevezték, A háború kutyái alapos kezelésre, felfrissítésre szorult. A múzeum 
szobrász munkatársa, Dorel David Morar, a tárlat kurátora vette kezelésbe. 
Munkáját kollégái is segítették, dokumentálták, a megnyitóra a mű zaklatott 
történetét vázoló kiadvány is megjelent, ebben Cora Fodor művészettörténész 
vállalt oroszlánrészt. Az író, festő, szobrász életművét egykori kollégák, szak-
mabeliek, műkritikusok is felidézték, gazdag bibliográfiával is ellátták, de a 
művészetkedvelők számára nyilván a monumentális szobor volt igazán le-
nyűgöző a maga rendkívül kifejező sokféleségében, a hely szellemét, a Felső-
Maros mente tájait, az ottani népi hagyományokat, babonákat, félelmeket, 
mesterségbeli fogásokat idéző, totemszerű, madárijesztő figuráival.  

Ion Vlasiu nem dédabisztrai, de a régió szülötte, lekencei. Iskoláit Maros-
vásárhelyen és Kolozsváron végezte, majd Bukarestben telepedett le még az 
1940-es évek elején, de még az ötvenes években felfedezte e vidék szépségeit, 
1970-től pedig többnyire Dédabisztrán tartózkodott, az ottani népi tradíciót 

igyekezett ötvözni a 
kiművelt, magas 
szintű művészet 
meghatározó ele-
meivel, így próbált 
teremteni magá- 
nak egy saját „föl- 
di paradicsomot”. 
„Keveset tudtam 
magasabb szintre 
emelni – vallotta 
Ion Vlasiu ezek 
kapcsán. – Mármint 
az esztétikum, fan-
tasztikum tekin- 
tetében, beleértve 
azokat a kísérteties, 
szellemekkel teli 
erőket és beidegző-
déseket, amelyekkel 
az emberek évszá-
zadok óta küzde-
nek, és nem adják 
föl (…) Azt hiszem, 
sikerült a madár- 
ijesztők népi eszté-
tikumát egy jelentős 
alkotásba emelnem. 
Ennek a műnek a 
címe: A háború 
szellemei.” Ezt cso-
dálhattuk meg az el-
telt hetek folya- 
mán Marosvásárhe-
lyen. (N.M.K.) 

A háború szellemei 

Hol élned adatott, egyelőre még nem üzemel – bár 
a szerződés megköttetett, a rendelés megtörtént, a le-
szállítás zavartalan volt, a műszaki próba tökéletes: – 
az a fájdalommentes, gyors teljesítményű, szuper ap-
parátus, a csodacsúcs, amely, akár a Jóisten, első lá-
tásra kiírja, táblázatolja, futurizálja: ki vagy, s 
mennyit érsz. 

Mennyire léssz érdemesítve.  
S mi történül veled. 
* 
Tudásrezisztencia? Ne már. 
Nem árt, ha némileg diagnosztizálod a remittendá-

kat.  
Ne vonatkoztass el semmitől.  
A planétán vérrel működik minden. 
A türelemmel együtt fogy – mint a sarkok jege. 
Akut vérhiány miatt fogad örökbe egy fekete lyuk. 
Az élet még él ugyan, és élni szeretne, akkor is, ha 

a lét metropoliszait rókalelkű senkik dirigálják a fel-
magasztalt kollapszusba. Kasszafúrói zsenialitás übe-
reli a lélek biztonsági védőrendszereit.  

* 
Vizsgálati előzetes: a t. paciens játssza le gyorsan, 

még végső sajdulása előtt – mire készült, hogyan in-
dult, miféle girbe-gurba ösvények mentén csavargott, 
hányféle csalisztráda jelzőbójái terelgették ide-oda. 
Merre s milyen szerencsével császkált, végül hová 
jutott – a szenvedés stációinak szövétnekei miképpen 
világolnak a t. paciens privát kálváriáján?...  

Ha kereste, megtalálta-e az ő Jézusát? 
S ha rátalált, megvan-e még? 
* 
Kérdezőid kiléte. Tán a Neptunuszon túli objek-

tum, a Sedna lényei, akik sokkal bölcsebbek, mivel 
bolygójuk negyven (földi) nap alatt fordul meg ön-
maga körül.  

Miért kell valaminek vagy valakinek forognia ön-
maga körül.  

Elég néki a kegyelem – saját Napjától. 
Orrunkig látunk, s kicsit még tovább. 
A kozmosz mint valami kerengő dervis. 
Kellenének kevéssé szédülős bolygók, meg lények 

is. 
A negyven, az talán stimmel. Ennyi földi évre le-

hetett szüksége Mózesnek, hogy népe a pusztai ván-
dorlás viszontagságai között tisztességgel elfödje a 
szolgaság terhét hordozó öregjeit; s fölcseperedvén, 
az ifjú nemzedék teljes lélekkel élje meg a szabadsá-
got. 

Midőn már nem frusztrál emlék; azt a gének tárol-
ják hűséggel. 

* 
Ismeretlenek előtt könnyebben tárulkozunk, neked 

mégsem sikerül. 
A valószínűsíthető, de beláthatatlan készlet precí-

zen zárolva. Konokul őrzi a múltat – érd meg, milyen, 
amikor az általános és teljes lelki képernyőn, térben 
a Sednáig el akár, s még tovább, időben felfoghatatlan 
távban is, minden megjeleníthető.  

Érintős múlt, érintős jelen, érintős jövő. 
Biztos, hogy akarod? 

Nemzedékek végtelen sora kortyolja a tudás kris-
tályvizét a múltnak mélységes mély kútjából. 

* 
És ezt is? Hogy az intelligens gépzseniség se aka-

dályozza, hogy programált szakaszok szerint csak-
csak feltörhessenek tudatunkban a soha meg nem élt 
kataklizmáink Vezúvjai – és midőn a fájdalom lávája 
kihűl, virágzó völgyek üde flórája és faunája ismét és 
ismét újabb és újabb Kánaánokkal kecsegtessen?...  

* 
Ez az emberiség örök reménye? 
Milyen szép az elmerengés – akkor is, ha csak eny-

hébb agyrázkódás. 
* 
Neked egészen kis szelet jutott a levágott karéjból. 

Kenyeredet alkalmanként s időszakonként – mikor 
kibírhatatlannak érezted a mindennapokat, holott tán 
épp akkor törhetett volna fel valami igazi teremtő erő, 
és akár egy fásládányi jó hasznú alkotás – tudatrom-
boló kocsmai morzsalékkal szórtad tele, és a köd, ami 
rád telepedett, persze nem hozott igazi mámort, csak 
gyűlöletes depressziót. 

Igazi mámor mi lehet? Ha alkotsz valami jelentő-
set, elismernek, jutalmaznak, gratulálnak, oklevele-
ket, díjakat kapsz, lubickol képed a médiában, 
mindenki felnéz rád, idéznek lépten-nyomon, politi-
kusok hivatkoznak rád, sőt tudósok is! – no, álljon 
meg a verekedés; az öndiagnoszta becses fejéről szir-
monként pereg a koszorú. 

Voltaképpen vigasztalan vergődés az életed, koma.  
* 
Ó, a csudát! Rendezett ziláltság az egész. Lelésben 

éltél mindig. A lelés, régieknél lelis: lódítás is, az 
igazság oltalma alatt.  

Mi voltál? Javíthatatlan képzelgő, merészen lódít-
gató, lengén hazudozó jámbor pillangó, örök báb 
alakban. 

* 
Fénymosoly-futamok szárnyán szállj. Színarany 

gömbhullám ragadjon el,  
Tétova mosoly árnyékában. 
* 
Szomorú vagy és diadalmas. Boldog és szánnivaló. 
Lefordíthatatlan szójáték. 
* 
Ó, a csudát! 
Zöld erdőd szélén rád nevet a fehér pöttyös őzgida, 

akit folyamatosan hív az anyukája. Örömödben ölbe 
kapnád, de az idegen illat megzavarja az anyát, nem 
fogadná vissza. 

Repeső pillákkal búcsúzol, nini, érzelmes is volnál, 
te nyűgös parlagi hedonista. 

* 
Ez volt, pajtás. 
Laborálhatod váltig, akkor is ennyi. Plusz-mínusz 

mennyi. 
De persze tedd meg, tegyed, tedd mindig és min-

den körülményben – hogy mégis ember maradhass.  
* 
Fénymosoly-futamok szárnyán szállj. Színarany 

gömbhullám ragadjon el,  
Tétova mosoly árnyékában. 
Szélütött szüléd szelíden mosolygó arca kísérjen 

át ezer elmúláson. S ha feltámad, emelje kicsit a mu-
tatóujját is. 

Egy sóhaj árnyékában 
(Sz. L. barátomnak ajánlom) 

Demény Péter a könyvfesztivál  
vendégei között 

A mintegy éve Bukarestben élő, dolgozó 
író, költő, szerkesztő, műfordító, publicista 
többes szerepben találkozott a marosvásár-
helyi közönséggel. A Bookfest műsorfüzete 
a Matca kulturális folyóirat főszerkesztője-
ként harangozta be október elsejei bemutat-
kozását, de ő könyvszerzőként is beavatta 
aktuális gondjaiba, örömeibe azokat, akik a 
vasárnap kora délutáni időpontban rá voltak 
kíváncsiak. Délelőtt az Ariel színházban is 
volt jelenése, Az ellopott hegedű című báb-
játéka ősbemutatóját láthatta, és annak végén 
a produkció létrehozóival együtt örült a szín-
padon a gyermekek, felnőttek vastapsának. 
Erről az előadás rendezőjével készült inter-
júból többet is megtudhatunk. A könyvsza-
lonban nyújtott teljesítményét viszont csak 
felvillantani tudjuk, hiszen egy ötvenpercnyi 
one man show a maga színeivel, fordulatai-
val, hullámzó energiáival pár soros tudósí-
tásban aligha bemutatható. A tény: egyedül 
állt a rendezvény képzeletbeli pulpitusára, 
felvezető beszélgetőtárs nélkül ajánlotta be 
Vadkanragyogás című regényének frissen 
megjelent román fordítását és az általa szer-

kesztett irodalmi, kulturális magazint a je-
lenlevőknek. Nem könnyű az ilyesmi, bár-
mennyire tapasztalt az ezt felvállaló 
személy. Demény az ilyenkor fellépő lámpa-
lázát sem titkolta, de szellemes, meggyőző, 
keresetlen szövege hamar megfogta hallga-
tóságát. A Splendidul mistreţ a Curtea Veche 
Kiadónál jelent meg annak igazgatója, Ar-
sene Irén szorgalmazására. A marosvásárhe-
lyi Kocsis Francisko fordította románra, 
nagyszerűen, mondotta a szerző. Ezt meg-
erősítette a könyv visszhangos román sikere. 
Demény Péter szerint minden várakozását 
felülmúlta ez a lelkes fogadtatás. Miközben 
annak idején, amikor a regénye megjelent 
magyarul, azt érezte, visszafogott, inkább 
tartózkodó, mint elismerő a szakmai vissza-
jelzés. A Splendidul mistreţ feedbackje a 
könyv erényeit hangsúlyozva keltett ked-
vező visszhangot. Az külön öröm számára, 
hogy idén Amerikában angolul is megjelent 
a regény Komporály Jozefina tolmácsolásá-
ban. 

Elégtételként beszélt a Matca folyóirat fo-
gadtatásáról is. Ennek van napi online válto-
zata is, nyomtatott formában háromhavonta 
lát napvilágot. Eddig két lapszám jelent meg 
Demény főszerkesztésében. Friss, merész, 
élénk, gondolatébresztő, vitákat is gerjesztő 

lapot akarnak csinálni, ami kérdéseket vet fel, 
reflexióra késztet, nem szentenciákat ad. A 
legismertebb szerzőket is megszólaltatják, de 
az új tehetségeket, frissen megszólalókat is 

be szeretnék vonni munkájukba, amely tema-
tikájában, hangvételében, műfajaiban, szöve-
geiben és látványvilágában is egyensúlyra 
törekszik. 

A két felmutatott lapszám nagy méretű, jó 
minőségű, tetszetős folyóirat. Súlya is van. 
Nem alkalmas ágyban olvasásra. (nk) 

A könyvek városa 
(Folytatás a 3. oldalról)

Demény Péter a Bookfesten                          Fotó: N.M.K.

Ion Vlasiu: A háború szellemei a kiállítás megnyitóján. Háttérben Ötvös 
Koppány, a Maros Megyei Múzeum igazgatója                  Fotó: N.M.K.

Bölöni Domokos
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MINDENFÉLE 

TETŐFEDŐ BÁDOGOS vállal tető-
készítést, külső-belső szigetelést, 
meszelést, javítást és bármilyen mun-
kát, takarítást stb. Tel. 0747-508-707. 
(20854-I) 

VÁLLALUNK: szobafestést, szigete-
lést, bármilyen kisebb javítást. Készí-
tünk új háztetőt, virágcserepet 
lemezből. Tel. 0756-596-889, Berecki 
Sándor. (20844-I) 

TAPASZTALT szakember vállal ga-
ranciával: szigetelést polisztirénnel, 
padló-, falicsempe- és parkettlera-
kást, tetőjavítást, tetőkészítést, fes-
tést, teraszjavítást, teraszfestést, 
kerítésjavítást, kerítéskészítést, kapu-
javítást vagy -készítést, garázsjaví-
tást, garázsfedést. Október 15-ig 15% 
kedvezmény. Tel. 0720-382-644, 
András. (20865) 

VÁLLALUNK garázsjavítást, szigete-
lést, tetőfedést Lindab lemezzel, bár-
milyen javítást, benti munkát, festést, 
glettelést. Hívjanak bizalommal, bár-
miben rendelkezésükre állunk! Tel. 
0767-837-782. (20715-I) 

VÁLLALOK szobafestést, teraszjaví-
tást és bármilyen kisebb benti vagy 
kinti javítást. Nyugdíjasoknak 20% 
kedvezmény. Tel. 0740-358-662, 
László. (20865) 

VÁLLALUNK bármilyen tetőkészítést 
és kisebb javítást. Tel. 0758-598-133, 
István. (20837) 

LÉPCSŐHÁZFESTÉST stb. vállalok. 
Tel. 0771-605-189. (20795-I) 

ELHALÁLOZÁS 
 
Mély fájdalommal tudatjuk mind-
azokkal, akik ismerték és szeret-
ték 

KÁNTOR ISTVÁN 
sáromberki lakost, hogy életének 
82. évében visszaadta lelkét te-
remtőjének. 
Drága halottunk temetése októ-
ber 8-án, vasárnap 14 órakor lesz 
Sáromberkén, református szer-
tartás szerint. 

A gyászoló család. (sz.-I) 

Tíz éve, október 7-én ROTT LAJOS örökre megpihent. 
Ugyancsak október 7-én, két éve, édesanyánk,  ROTT ETELKA is 
itthagyott minket. 
Akik ismerték, tisztelték és becsülték őket, gondoljanak rájuk 
kegyelettel. 
Nekünk, akik szerettük őket, mindig-mindig hiányozni fognak. 
Lányaik családjukkal együtt. (20960)

Szomorú szívvel és mély 
fájdalommal tudatjuk, hogy a 
szeretett férj, édesapa, 
nagytata, após, apatárs, rokon 
és jó szomszéd, a 
nyárádszeredai születésű 

id. MAGYARI KÁROLY 
a Prodcomplex volt dolgozója, 
az RMDSZ 2-es körzetének 
elnöke 72 éves korában hirtelen 
elhunyt. 
Temetése 2023. október 9-én, hétfőn 14 órakor lesz a 
marosvásárhelyi református temetőben. Emléke legyen áldott, 
nyugalma csendes! 

A gyászoló család. (20962-I)

Fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk mindazokkal, 
akik ismerték és szerették, hogy   

BARTHA CSABA  
– született 1950. június 7-én –  

73 éves korában tragikus hirtelenséggel örökre itthagyott 
bennünket. 
Szeretett halottunktól 2023. október 9-én 15 órakor veszünk végső 
búcsút a marosszentgyörgyi református temető ravatalozójában.  
A virrasztás a Vili Temetkezési Központban lesz 2023. október 8-án 
19 órától.  

Elmúlt, mint száz más pillanat,  
s tudjuk mégis, hogy múlhatatlan,  
mert szívek őrzik, nem szavak. 

A gyászoló család.  (-I) 

A hirdetési rovatban megjelent  
közlemények, reklámok  

tartalmáért  
a hirdetésfeladó vállalja  

a felelősséget!
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A PROELCONS KFT. alkal-
maz HEGESZTŐKET, LAKA-
TOSOKAT, FESTŐKET és 
SZAKKÉPZETLEN MUN-
KÁSOKAT. Tel. 0744-477-601. 
(67500-I)

Szolgáltatás – 
Üzleti ajánlat

MEGEMLÉKEZÉS 

Marosvásárhely gyakorlatilag 
már összenőtt az északi oldalon 
fekvő Mezőcsávás községgel, hi-
szen a megyeközpontot alig néhány 
belsőség választja el Mezőszabad-
tól. Itt kezdődik a Székely-Mező-
ségként vagy a Mezőség kapujaként 
emlegetett földrajzi, néprajzi és et-
nikai kistérség, ahol még jelentő-
sebb számú, de egészében tekintve 
már kisebbségben levő magyarok 
élnek. Mezőcsávás község nyolc te-
lepüléséből négy (Galambod, Me-
zőfele, Szabéd, Mezőkölpény) 
magyar többségű, Mezőcsávás ve-
gyes, Mezőszabad, Mezőménes és 
Bazéd román többségű: a közel 6 
ezer lakosból szinte egyforma 
arányban élnek magyarok és romá-
nok (mindkét közösség egyenként 
2300 körüli főt számlál), míg a 
szomszédos Mezősámsond község-
ben már csak mintegy 530 magyart 
számlálunk, de Mezőrücs község-
ben már alig vagyunk jelen. Ahogy 
a Mezőség belseje felé haladunk, 
egyre kevesebben vagyunk: Mező-

madaras, Mezőbánd, 
Mezőbodon közsé-
gekben és Nagysár-
máson még vannak 
magyarok, Mezőzá-
hon már kevesebben, 
200 alatt, Mezőméhe-
sen alig 100 fölött van 
a számuk. Magyar 
polgármestere már 
csak Mezőbodonnak, 
Mezőcsávásnak és 
Mezőmadarasnak van 
a térségben. 

A néhány napja le-
zajlott mezőkölpényi 
búzaösszeöntő ünnep-
ségen Galambod, Csá-
vás, Fele, Szabéd, 
Kölpény és Sámsond 
mutatkozott meg ma-
gyar összetartozásban, 
kultúrában, szórako-
zásban és gasztronó-
miában. Az RMDSZ 
Mezőcsávás kerületé-
nek elnöke, Ilyés Tóth 

Sándor (fotó) szerint ebben a tér-
ségben már erőfeszítéseket kell 
tenni, hogy megmaradjon a szórvá-
nyosodó magyar közösség, a törté-
nelmi magyar egyházakat és a 
politikumot egyaránt be kell vonni 
a közösség megtartása érdekében, 
illetve hogy minden területen jó 
eredményeket érjenek el. Egyaránt 
meg kell erősíteni az egyházainkat, 
tanintézményeinket, hogy „lássunk 
jövőt”. A legtöbb program az egy-
házak keretében zajlik, kulturális 
téren is megpróbálnak felzárkózni, 
mert fogyás tapasztalható. „Keve-
sen vagyunk, de erősek” – fogalma-
zott határozottan az elnök, aki 
szerint a közösség dolgozni akar, és 
itthon akar megmaradni. Szinte 
minden magyar templomukat sike-
rült feljavítani, fájó pontjuk viszont 
az uzdiszentpéteri református temp-
lom, amelyre nem sikerült egyelőre 
támogatást szerezni, a kevés helyi 
gyülekezeti tag önerőből próbál 
boldogulni. 

A vállalkozások területén is előre 
kellene lépni, új cégekre, munkahe-
lyekre volna szükség, hogy minél 
többen itthon maradjanak. Ehhez 
viszont megfelelő feltételeket kell 
teremteni a fiataloknak, jövőt kell 
teremteni itthon a gyermekeink- 
nek – tette hozzá. 

Ilyés Tóth Sándor arról is beszélt, 
hogy másként kell politizálni a 
tömbmagyarságban és másként a 
szórványban. Itt még nagyobb ösz-
szefogásra van szükség, hiszen egy 
választást meg lehet nyerni vagy el 
is lehet veszíteni egyetlen szavazat-
tal, ebben a közösségben, térségben 
minden szavazatra szükség van.  

A kerületi RMDSZ-elnök azt is 
elmondta: az utóbbi hónapokban 

nagyon sok segítséget kaptak 
Novák Levente szenátortól, aki 
helyi irodát is nyitott Csáváson, 
hogy közvetlenül hallgassa meg a 
lakosságot, és többet tudjon segíteni 
a térségen. Ennek a szándéká- 
nak már vannak látható eredményei 
is. 

Amúgy a búzaösszeöntő ünnep-
ségen tartott beszédében Novák  
Levente kifejezte, hogy támogatni 
fog minden olyan szórványközös- 
séget, amely élni akar. „Kötelessé-
günk minden magyar közösséget 
felkarolni, kötelességünk segíteni, 
erősíteni egymást, kötelességünk 
életben tartani hagyományinkat és 
kultúránkat” – fogalmazott a hona-
tya. (GRL)

Szórványban a Mezőség kapujában 

Több évszázados református harangláb Mezőcsáváson: ma már itt sem vagyunk többségben

Mezőségi együttélés
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